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1. I3 rony6oii xe, nypnypoBoii 1 YepBEHOW [lWepcTn] coenany oHn cnyxebHble oaexabl, Ans
CNYy>XEHUS BO CBATUNNILE; TaKXe caenanu CealeHHble oaexXabl AapoHy, Kak nosenen
"ocnogb Mouceto.

YNO: A 3 6nakuTi i1 nypnypy Ta YepBeHi Nopobunu BOHU cnyX60Bi Wwatn ons CnyXeHHs B
CBSITUHI. | nopobunun cesilEeHHI WwaTK, Wwo BoHN Ans AapoHa, sk focnoab Hakasas 6yB
Moriceesi.

KJV: And of the blue, and purple, and scarlet, they made cloths of service, to do service in the
holy place, and made the holy garments for Aaron; as the LORD commanded Moses.

2. W coenan edoon 3 30n0T1a, U3 ronyboii, NyprnypoBOi U YepBNEHON [wepcTu] N N3 Kpy4eHoro
BMCCOHA;

YMO: | 3pobus BiH edpoaa 3 3on0Ta, 6nakuTi, i Nypnypy, i YepBeHi Ta 3 CyKaHOro BiCCOHY.

KJV: And he made the ephod of gold, blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen.

3. 1 pa3bunu oOHM 3010TO B IUCTbI U BbITSHYIN HATK, 4TOObI BOTKATb UX MeX Ay ronybbimMu,
NyprypOBbIMK, YEPBNEHBIMU N BUCCOHHBIMU [HUTSIMU], UCKYCHOIO paboToto.

YMO: | noBnbrsanu BOHM 30/10Ti 615IXW, Ta 1 HACTPUI I HUTOK Ha pPoboTy cepen 6nakuTi, i
cepepn nypnypy, i cepen YepBeHi, i cepen BiCCOHY, poboTa MUCTLS.

KJV: And they did beat the gold into thin plates, and cut it into wires, to work it in the blue, and
in the purple, and in the scarlet, and in the fine linen, with cunning work.

4. cpenanv y Hero HapamHUKK CBSA3bIBaOWME; HA 060MX KOHLLAxX CBOMX OH Obln CBSA3aH.
YNO: BoHn 3pobunu Anst Hboro 3/y4YeHi HapaMeHHMKK, Ha 060X KiHUSIX Moro BiH 6yB
CNoNny4YeHun.

KJV: They made shoulderpieces for it, to couple it together: by the two edges was it coupled
together.

5. N nosic edpofa, KOTOPbI NOBEPX €ro, 0ANHAKOBOW C HUM paboThl, [caenaH] [6bin] n3 3on0Ta,
13 ronyboii, NyprnypoBoOW 1 YepPBNEHOW [WepcTr] U Kpy4eHOro BUCCOHA, Kak nosenen focnoab
Mowucelo.

YIMO: A nosc MucTeubkunin 4Ng HaknagaHHsa edony, Wo 3 HAM 3'€4HaHUIA | 0AHAKOBOr0 3 HUM
BMpoOy, 301070, 6NakuTb, i Nypnyp, i YHepBeEHb, i CyKaHWii BiCCOH, Sk Mocnoab Hakasas byB
Moriceesi.

KJV: And the curious girdle of his ephod, that was upon it, was of the same, according to the
work thereof; of gold, blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen; as the LORD
commanded Moses.
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6. 1 o6oenann kKaMHN OHUKCOBbIE, BCTABUB UX B 30/10Tble FHE34a U Bblpe3aB Ha HUX UMeHa
CbIHOB 3pannesbix, Kak BbIpe3blBaAOT Ha NeYaTu;

YMO: | nopobunn BOHN KaMeHi OHIKCOBI, 0TOYEHI 3010TUMU FHiI3aamn, BUPi3bbeHi piabboto
neyaTku, 3 iMeHamm I13paineBmx CUHIB.

KJV: And they wrought onyx stones inclosed in ouches of gold, graven, as signets are graven,
with the names of the children of Israel.

7. Vi NONOXMA OH NX Ha HapaMHKKK edoaa, B NamaTb CbiHOB 3panneBbix, kak nosenen
"ocnogb Mouceto.

YTMO: | BiH iX noknas Ha ePOOOBI HAPAMEHHUKW, KaMeHi Ha Nam'aTb Ans I3painesnx CuHIB, K
rocnoab Hakasae 6yB Moiiceesi.

KJV: And he put them on the shoulders of the ephod, that they should be stones for a memorial
to the children of Israel; as the LORD commanded Moses.

8. N coenan HanepcHWK MCKYCHO paboToto, Takot Xe paboToto, Kak edpof, 13 3010Ta, U3
rony6oii, NnypnypoBOi 1 YEPBNEHO [WEPCTU] 1 N3 KPYYEHOr O BUCCOHA;

YMO: | 3pobus BiH HarpyoHuka, poboTo MUCTUS, ik poboTa edpody, 301070, 6NaKuUTb, i
nypnyp, i YepBeHb, i CyKaHui BICCOH.

KJV: And he made the breastplate of cunning work, like the work of the ephod; of gold, blue,
and purple, and scarlet, and fine twined linen.

9. OH ObIN YeTbIPEYroNbHbLIN; ABOWHON COENnany OHN HaNepPCHUK B NSAEHb OANHOK U B NSAEHD
WWAPWHOK, ABONHOM OH Obif;

YNO: KeanpaToBuii BiH 6yB, cknageHUM yaBOE 3pobunu HarpyoHuka, N'sib WnprHa rnoro,
CKnageHui yaBoe.

KJV: It was foursquare; they made the breastplate double: a span was the length thereof, and a
span the breadth thereof, being doubled.

10. 1 BCTaABMK B HETO B YeTbipe psiaa kaMHu. PagoM: pybuH, Tonas, nsympym, --3T0 Nnepsbii
psL;

YMNO: | noHacanXxyBanu Ha HbOMy HYOTUPW psian kameHs. Psa: pybiH, Tonas i cmaparg psia
nepLni.

KJV: And they set in it four rows of stones: the first row was a sardius, a topaz, and a carbuncle:
this was the first row.

11. BO BTOpPOM psigy: kapbyHkyn, candomp v anmas;
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YNO: A pan opyruii: kapbyHkyn, candip i sicnic.
KJV: And the second row, an emerald, a sapphire, and a diamond.

12. B TpeTbeM pagy: AXOHT, arat U aMeTuCT;
YMO: A psag TpeTin: onanb, arat i aMeTucT.
KJV: And the third row, a ligure, an agate, and an amethyst.

13. B 4eTBEPTOM pAdy: XpU30UT, OHUKC N SCMNC; N BCTABMEHbl OHM B 30/10TbIX rHe34ax.
YNO: A yeTBEpTUiA psa: XpU30NiT, OHIKC | 6epin, BOHN BCTaBMEHi 3010TUMU Hacaaamm B CBOIX
rHispgax.

KJV: And the fourth row, a beryl, an onyx, and a jasper: they were inclosed in ouches of gold in
their inclosings.

14. KamHel 66110 No Ymcny NMeH CbiHOB 3panneBbix: ABeHaauaTb O6bin10 Ux, N0 YUCNY UMEH
NX, N Ha KaX[OM U3 HMX Bblpe3aHo 6bino, [Kak] Ha nevatu, No 0AHOMY UMEHW, ONs ABeHaAuaTtm
KONEeH.

YNO: A kameHi Ti Ha MMEHHS OBaHAAUSTbOX I3paineBnx CMHIB BOHW, HA NMEHHS iX; pi3abboto
neyaTku KOXEH Ha iM's Moro ans AsaHanusT nnemMeH.

KJV: And the stones were according to the names of the children of Israel, twelve, according to
their names, like the engravings of a signet, every one with his name, according to the twelve
tribes.

15. K HanepcHWKy caenanu ToNCcTble Lenoykn BUTOK paboTor 13 YACTOro 30/10Ta;

YNO: | nopobunn BOHW Ha HarpyaoHWKY CyKaHi naHLiorm nneTeHo poboToto 30 Wwmporo
3onoTa.

KJV: And they made upon the breastplate chains at the ends, of wreathed work of pure gold.

16. n coenanu gBa 30M10TbIX rHe34a 1 ABa 30/10TbIX KOMbLA U NPUKPENUAN ABa KonbLa K ABYM
KOHLAM HanepCcHUKa;

YNO: | 3pobvnu BOHM ABi 3010Ti rHi3Ai Ta ABi 3010Ti Kabnyyku, i anu Ui kabnyykm Ha OBOX
KiIHUSIX HarpyaoHuka.

KJV: And they made two ouches of gold, and two gold rings; and put the two rings in the two
ends of the breastplate.
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17. v BOoenn obe nneTeHble LENOYKM U3 30110Ta B ABA KO/bLA MO KOHLAM HanepcHUKa,
YNO: | panv nBa 3010Ti WHypW Ha ABi Ti Kabnyykn A0 KiHUIB HarpyoHuKa.

KJV: And they put the two wreathed chains of gold in the two rings on the ends of the
breastplate.

18. a ABa KOHLA ABYX LeN0YeK NPUKPENUAN K ABYM FHE34aM 1 NPUKPENNIN UX K HapaMHUKam
edhona c nMueBon CTOPOHbI €ro;

YMO: A pBa KiHUi 060X WHYpPIB Aanv 00 ABOX Hi3A, i Aann Ha HapaMeHHUKN edpoay cnepeny
noro.

KJV: And the two ends of the two wreathed chains they fastened in the two ouches, and put
them on the shoulderpieces of the ephod, before it.

19. ewe coenanu aBa Kosbla 30/0TbIX U NPUKPENUAN K ABYM [OpYyrvM] KOHLAM HanepcHuKa,
Ha TOW CTOPOHE, KOTOpas HaXoOUTCH K eqpoay BHYTpPb;

YMO: | 3pobunu aggi 30n10Ti kabnyyku, Ta it noknann Ha 0box KiHUSIX HarpyOHMKa Ha Kpai ioro,
O 0O CTOPOHU edpoay, BCepeamHy.

KJV: And they made two rings of gold, and put them on the two ends of the breastplate, upon
the border of it, which was on the side of the ephod inward.

20. n ewe coenanu gsa KonbLa 3010TbIX M MPUKPENUIN UX K OBYM HapaMHMKam edpona CHU3Y,
C NULLEBOW CTOPOHbI €ro, y COeAMHEeHNs ero Ham nosicom epoaa;

YMO: | 3pobunu BoHW OBi 3010Ti Kabnyyku, Ta i Aanum ix Ha 0buasa HapaMeHHUKN ecpoay
3gony, cnepegy “oro, Npu Cnofly4eHHi Noro, Haa MUCTELbKMM NosICOM edooay.

KJV: And they made two other golden rings, and put them on the two sides of the ephod
underneath, toward the forepart of it, over against the other coupling thereof, above the curious
girdle of the ephod.

21. N NpUKPeNnAM HaNepPCHUK KONbLAMK €ro K Konbuam egoona nocpencTBOM WHypa 13
ronyboii [wepcTu], 4T0bbl OH BbIN HaL NOsSICOM edhona, U YTOObl HEe OTCTaBas HaNepPCHUK OT
edona, kak nosenen focnoab Mowceto.

YNO: | npue'ssanu HarpyaHuka Big kabny4yok noro fo kabny4ok ecpony 6naknTHOK HUTKOLO,
wob 6yB Ha MMCTeubKiM Nosci edpony, i He Byne pyxaTuCb HarpynHWK i3-Han egoay, sK
locnonob Hakasae 6yB Moliceesi.

KJV: And they did bind the breastplate by his rings unto the rings of the ephod with a lace of
blue, that it might be above the curious girdle of the ephod, and that the breastplate might not
be loosed from the ephod; as the LORD commanded Moses.
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22. N coenan BepxHio pu3y K edpody, TKaHyto, BClo U3 ronyboii [wepctu],
YNO: | 3pobuB BiH waty ans ecpony, TKaubko poboToto, BCIO HNakmTHy.
KJV: And he made the robe of the ephod of woven work, all of blue.

23. 1 cpelv BepxHei pun3bl 0TBEPCTUE, Kak OTBEPCTME Y BPOHW, U BOKPYT HEro 0BOLWKMBKY,
4T0ObI HE ApPanoCh;

YNO: A oTBip wWaTu B cepeauHi ii, sk 0TBIp naHuepa; kpai oTBopy ii 06pamoBaHuii HABKONO,
wob He oepTucs in.

KJV: And there was an hole in the midst of the robe, as the hole of an habergeon, with a band
round about the hole, that it should not rend.

24. no nonony BepxHei pusbl caenanu oHn S610km n3 ronyboi, nypnypoBoii 1 YePBNEHOW
[wepcTu];

YMO: | nopobunu BOHM Ha NOAONKY WaTKn rpaHaToBi s6nyka 3 6nakuTi, i nypnypy Ta 3 CyKaHoi
YepBEHi.

KJV: And they made upon the hems of the robe pomegranates of blue, and purple, and scarlet,
and twined linen.

25. n coenany No3BOHKM U3 YACTOro 30/10Ta Y NOBECU/IN MO3BOHKU Mexay sibnokamu no
nonony BepxHen pusbl Kpyrow;

YNO: | nopobunu A3BiHKM 30 WMPOro 30/10Ta, i Aann Ti A3BIHKW NOMiX rpaHaToBi sbnyka Ha
NOAONKY WaTW HABKONO, NOMIX Ti rpaHaToBi A6nyka,

KJV: And they made bells of pure gold, and put the bells between the pomegranates upon the
hem of the robe, round about between the pomegranates;

26. NO3BOHOK 1 1610KO, NO3BOHOK U S6M10KO, MO NOAONY BEPXHEW PU3bl KPYrOM ANS CNYXEHNS,
kak nosenen rocnogb Mouceto.

YNO: n3BiHOK i rpaHaToBe 56N1yKO, A3BIHOK | rpaHaToBe S61yKO HA NOJONKY WaTK Tiel
HaBKO/O, Ha CNy>XeHHS, sik Tocnoap Hakasas 6yB Moliceesi.

KJV: A bell and a pomegranate, a bell and a pomegranate, round about the hem of the robe to
minister in; as the LORD commanded Moses.

27. VI coenanv gna AapoHa v o515 CbIHOBE ero XMTOHbl U3 BUCCOHA, TKaHble,
YNO: | nopobunm BoHM XiTOHM 3 BiCCOHY, poboTa Tkaya, ons AapoHa Ta ANns CUHIB 0ro,
KJV: And they made coats of fine linen of woven work for Aaron, and for his sons,
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28. 1 Kngap n3 BUCCOHA, 1 FONOBHbIE NOBA3KN N3 BUCCOHA, U HUXHEE NbHSAHOE Nnatbe 13
KpYy4YeHOro BMCCOHa,

YTMO: i 3aB0S 3 BICCOHY, i WaNKN HAKPUTTS 3 BICCOHY, | bHAHA CNiAHS OL4iIX i3 CyKaHOro
BICCOHY,

KJV: And a mitre of fine linen, and goodly bonnets of fine linen, and linen breeches of fine
twined linen,

29. 1 NOSIC M3 KPYHYEHOro BUCCOHA U 13 ronyboii, nyprnypoBoOW 1 YepBeHow [wepcTu],
y3opyaroli paboThbl, kak nosenen Focnoab Mowceto.

YIMO: i nosica 3 cykaHoro BiCCOHy, i 6GnakuTi, i nypnypa Ta 3 4epBeHi, poboTa rantsapa, sk
rocnoab Hakasae 6yB Moiiceesi.

KJV: And a girdle of fine twined linen, and blue, and purple, and scarlet, of needlework; as the
LORD commanded Moses.

30. /I coaenanv nonnpoBaHHy0 OOWEYKY, AnaguMy CBATbIHW, U3 YUCTOrO 30/10Ta, U HaYepTanm

Ha Hel NMCbMeHa, Kak Bblpe3biBatoT Ha nevyatn: CBATbIHA [ 0CnoaHs;

YNO: | 3pobunu KBiTKY, BiHLSI CBATOCTH, 30 WMPOro 30/10Ta, i HANMUCAaNM Ha HiM NUCbMOM pPi3bbu
neyvatkun: CeatnHa ong Tocnopa.

KJV: And they made the plate of the holy crown of pure gold, and wrote upon it a writing, like to

the engravings of a signet, HOLINESS TO THE LORD.

31. 1 npukpenunn K Hew WHyp 13 ronyboi [wepctun], 4yTobbl NPUBA3aTL €€ K Kuaapy CBEPXY,
kak nosenen rocnogb Mouceto.

YNO: | pann Ha HiMm 6naknTHY HATKY, Wob Byna Ha 3aBoi 3ropu, sk focnoab Hakasas 6yB
Moriceesi.

KJV: And they tied unto it a lace of blue, to fasten it on high upon the mitre; as the LORD
commanded Moses.

32. Tak koH4YeHa bbina Bcsi paboTa Ans CKMHMKM cobpaHust; u caenanu cbiHbl Vi3pannesbl BCE:
kak nosenen 'ocnoob Mowuceto, Tak 1 caenanu.

YNO: | ckiHumnacs Bcs poboTa CKuHii, CKuHii 3anoBity. | 3pobunu I3painesi cuHu Bee, sk
ocnoab Hakasae bys Mowiceesi, Tak 3pobunn BOHU.

KJV: Thus was all the work of the tabernacle of the tent of the congregation finished: and the
children of Israel did according to all that the LORD commanded Moses, so did they.

33. npuHecnun K Mowuceto CKUHMIo, NOKPOB 1 BCE NpnHaONeXHoOCTn ee, Kpo4kn ee, 6pbe$|
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ee, WecCTbl ee, CTONObI ee 1 NOAHOXNS ee,

YMO: | nosHocunm BoHM 00 Moices CKUHII0 BHYTPIWHIO, HAMeTa 30BHIWHbOro Ta BCi peyi ii:
rayku ii, oowWwKwW Ti, 3acyBwu ii, i CTOBNK Ti Ta NigcTasw ii,

KJV: And they brought the tabernacle unto Moses, the tent, and all his furniture, his taches, his
boards, his bars, and his pillars, and his sockets,

34. NoKpoB 13 KOX HapaHbMX KpaCHbIX U MOKPOB U3 KOX CUHMX W 3aBECY 3aKPbIBAOLLYHO,
YNO: i HakpuTTS 3 HapaHAuMx Ha4epPBOHO NohapboBaHMX WKYPOK, i HAKPUTTS 3 TaxaweBux
WKYPOK, i 3aBiCy 3aC/OHW,

KJV: And the covering of rams' skins dyed red, and the covering of badgers' skins, and the vail
of the covering,

35. KOBYEr OTKPOBEHUS U WECTbl ero, N KPbILLKY,
YTMO: koByera cBigouTBa, i Aep>Xaku noro, i Biko,
KJV: The ark of the testimony, and the staves thereof, and the mercy seat,

36. CTON CO BCEMU NMPUHALNEXHOCTSIMU €ro 1 xnebbl NpeanoXeHus,
YIMO: ctona, yci peyi inoro, i xni6 nokasHui,
KJV: The table, and all the vessels thereof, and the showbread,

37. CBETUMIbHUK M3 YUCTOrO 30/10Ta, NamMnaibl ero, namnagbl paccTaBNeHHble Ha HEM U BCe
NPUHaLNEXHOCTU ero, u enei ons ocBeLleHns,

YTMO: yuctoro ceivyHMKa Ta nAMNagky Moro, NAMnanku po3cTasieHi, Ta BCi pedi Noro i onvey
OCBITNEHHS,

KJV: The pure candlestick, with the lamps thereof, even with the lamps to be set in order, and
all the vessels thereof, and the oil for light,

38. 30110TOM XEPTBEHHUK 1 eNeil nomMasdaHus, n 6naroBoHNS ANS KypPeHUs, 1 3aBecy KO BXO4y
B CKUHWIO,

YTMO: i 30n0T0ro XxepTiBHMKA, MMPO NOMa3aHH4, i 3analwHe Kaguno, i 3aBicy nNpu BXOAi CKUHIT,
KJV: And the golden altar, and the anointing oil, and the sweet incense, and the hanging for the
tabernacle door,

39. XepPTBEHHUK MeLHbIN 1 MEeLOHYIO peleTKy K HEMY, WeCTbl ero n Bce npnHanne>XxHocThn ero,
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YyMbIBaNbHMK 1 MOAHOXMWE €ro,
YTMO: mMigsiHoro XxepriBHKKa, | KOro MigsiHy Mepexky, AepXaku Noro, i BCi peyi noro,
yMVBaNbHUUIO Ta NigcTasy ii,

KJV: The brazen altar, and his grate of brass, his staves, and all his vessels, the laver and his
foot,

40. 3aBecbl ABOpa, CTONObI U MOAHOXWS, 3aBECY K BOPOTaM ABOPA, BEPEBKU U KOMbS 1 BCE
BELWN, NpUHAANEeXalmMe K CNyXEeHNO B CKUHUM COBpaHus,

YMO: 3anoHn noagip'si, CTOBNM Oro, i MiACTaBn Moro, i 3acnoHy ans 6pamu noAagip's, WHypK
Oro, i Kinku 1oro, i BCi pedi ansg cny> 6w B CKWHIi, y CKMHIT 3anoBiTy,

KJV: The hangings of the court, his pillars, and his sockets, and the hanging for the court gate,
his cords, and his pins, and all the vessels of the service of the tabernacle, for the tent of the
congregation,

41. opexabl cnyxebHble ANst CNyXXeHns BO CBATUNLILE, CBAWEHHbIe oaeX bl AapoHy
CBSIWEHHWNKY 1 0AeX bl CbIHOBbAM €ro A1 CBAWEHHOOENCTBUS.

YNO: cnyx60Bi Wwatn ons CnyXeHHs1 B CBATUHI, CBSILLEHHI WaTK CBsWeHMKa AapoHa, i watu
CVIHIB NOr0 N5 CBSAWEHHOCYXEHHS.

KJV: The cloths of service to do service in the holy place, and the holy garments for Aaron the
priest, and his sons' garments, to minister in the priest's office.

42. Kak nosenen Nocnoab Mowceto, Tak 1 caenanu cbiHbl Vi3pannesbl Bce cum paboThl.
YMO: Yce Tak, sk Focnoab Hakasae 6ye Moiiceesi, Tak 3pobunu I3painesi cuHu BCIO Ty
poboTy.

KJV: According to all that the LORD commanded Moses, so the children of Israel made all the
work.

43. V1 ysnoen Mowuceli Bclo paboTy, 1 BOT OHM coenanu ee: kak nosenen [focnogp, Tak v
caenanu. N 6narocnosun nx Mowceii.

YMO: | nobayms Moiiceir ycto Ty poboTy, i ocb BoHM 3pobunu Ti! Ak Mocnoap Hakasas 6yB, Tak
3pobunu BoHW. | nobnarocnosme ix Moiicei!

KJV: And Moses did look upon all the work, and, behold, they had done it as the LORD had
commanded, even so had they done it: and Moses blessed them.
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